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Made in Italy

Ricerca, design
e produzione

Research, design
and production

Recherche, design
et production

Forschung, Design
und Entwicklung

Passione e dedizione

Passion and 
dedication

Passion et 
engagement

Leidenschaft
und Achtsamkeit

25 i Paesi in cui vendiamo

We sell our products
in 25 countries all

over the world.

Nous distribuons nos 
produits dans 25 pays

25 Länder, in denen
wir verkaufen

Green company

Più di 60 dipendenti

More than 60 employees

Plus de 60 salariés

Mehr als 60 Mitarbeiter

Artelinea was born in the
heart of the places of the
Italian Renaissance, and it is 
the leader glass industry in 
design bathroom furnishings. 
We are convinced that 
perfection comes first of all 
from balance, a balance that 
Artelinea constantly seeks, 
thanks to the technical
skill of our craftsmen that
enriches and completes the
creativity of our designers.

Artelinea est née au cœur 
des lieux de la Renaissance 
italienne, depuis 1962 leader 
de l’industrie verrière dans 
l’ameublement de salles de 
bains design. Nous sommes 
convaincus que la perfection 
passe avant tout par 
l’équilibre, équilibre que nous 
recherchons en permanence 
chez Artelinea, grâce à
l’habileté  de nos artisans 
qui enrichit et complète la 
créativité de nos designers.

Artelinea ist im
Herzen der italienischen
Renaissance geboren und
ist seit 1962 der führende
Hersteller von Design-
Badezimmereinrichtungen in
der Glasindustrie.
Wir sind davon überzeugt,
dass Perfektion in erster
Linie aus dem Gleichgewicht
resultiert, ein Gleichgewicht,
das wir bei Artelinea dank
der technischen Fähigkeiten
unserer Handwerker ständig
suchen, die die Kreativität
unserer Designer bereichern
und vervollständigen.

Dal cuore dei luoghi del Rinascimento Italiano 
nasce Artelinea, dal 1962 industria vetraria leader 
nell’arredobagno di design.

Siamo convinti che la perfezione nasca prima
di tutto dall’equilibrio, un’equilibrio che ricerchiamo 
costantemente, noi di Artelinea, grazie all’abilità 
tecnica dei nostri artigiani che arricchisce e 
completa la creatività dei nostri designer.
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Innovazione e pensiero green

Il vetro è per definizione riciclabile ed ecocompatibile. 
Perché la sua lavorazione lo sia altrettanto, abbiamo 
abbracciato appieno il modello di economia produttiva 
impatto zero.  

sistema di ricircolo
totale delle acque di lavorazione

Total reuse of the used waters

Recirculation totale des eaux 
utilisées 

Unsere Systeme sehen die 
Rückführung des gesamten zur 

Produktion verwendeten Wassers 
vor, das in Aufbereitungstanks 

gesammelt wird.

il fabbisogno energetico 
prodotto con l’impianto 

fotovoltaico

of our company energy’s 
needs produced with the 

photovoltaic plant

80% des besoins 
énergétiques couverts par 
un système de panneaux 

photovoltaïques

Als umweltbewusstes 
Unternehmen haben wir 
eine Fotovoltaik-Anlage 

installiert, die 80% unseres 
Energiebedarfs erzeugt.

Il capitale umano, il senso di appartenenza e il coraggio 
imprenditoriale distinguono da sempre la crescita dell’azienda,
che può vantare oggi una dimensione internazionale. 

Grazie al contributo e alle collaborazioni con designer e università, 
Artelinea offre prodotti di altissima qualità e in gran parte 
realizzati su misura, distribuiti attraverso punti vendita e showroom 
in tutta l’Europa occidentale e nel nord America.

Made in Italy

The human capital, the feeling
of belonging, the business
courage have ever marked the
factory growth and it now has 
an international dimension.
Thanks to the contribution 
of and to the cooperation 
with several designers and 
universities, Artelinea offers 
high quality and customized 
products, supplied through the 
best showrooms and retailers 
in the Western Europe and 
North America.

Le capital humain, le sentiment
d’appartenance, le courage
entrepreneurial ont toujours
distingué la croissance de
l’entreprise, qui peut se
vanter aujourd’hui d’avoir
une stature internationale.
Grâce à la contribution et
aux collaborations avec des 
universités prestigieuses et 
des designers de renom, 
Artelinea offre des produits 
de haute qualité, sur mesure, 
distribués dans les meilleurs 
points de vente et showroom 
internationaux.

Ein hoher Qualitätsstandard 
bedeutet alles für uns, genauso 
wie die tief verwurzelte 
Exklusivität bei der Herstellung 
von maßgefertigten Spiegeln, 
Waschbecken, Tops, Möbeln 
und Accessoires. Jede Stufe 
der Produktion erfolgt innerhalb 
des Unternehmens unter 
unserer strengen Kontrolle: 
Schneiden, Biegen, Schleifen, 
Formen, Farbgebung und 
Laserbearbeitung auf 
einem Schneidetisch der 
neuesten Generation. Auch 
die Möbel werden von 
erfahrenen Kunsthandwerkern 
in unserer Tischlerei 
hergestellt, die sich neben 
der Beleuchtungsabteilung 
befindet, wo Spiegel und die 
entsprechende Verkabelung 
eingebaut werden.

Innovation and Green 
Thinking

The glass is a recyclable and 
eco-friendly material,
so is our glass processing 
industry: in fact, we
have totally encompassed 
the model of productive
economy with zero 
environmental impact. 

Innovation et pensée verte

Le verre est par définition 
recyclable et respectueux
de l’environnement. Pour 
que sa transformation le
soit également, nous avons 
pleinement adopté le
modèle d’économie 
productive à impact zéro.

Nachhaltigkeit und grüne 
Technologien

Glas ist per Definition 
recycelbar und 
umweltfreundlich. Damit 
dies auch für seine 
Verarbeitung gilt, haben wir 
uns voll und ganz einem 
ökologisch nachhaltigen 
Herstellungsmodell 
verschrieben.

il cartone riciclato per 
l’imballo dei nostri prodotti

recycled cardboard for 
packaging our products

carton recyclé pour 
l’emballage de nos produits

Jedes einzelne Produkt wird 
in100 % recycelte Kartons 

verpackt
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Scegli il tuo stile

Arreda il bagno in base alla tua personalità, scegliendo i mobili
che creano l’atmosfera che più ti rappresenta senza dimenticare
la funzionalità.

Unione tra praticità e design, ideale per i 
gusti essenziali che apprezzano la semplicità 
delle linee pulite prestandosi a molteplici 
combinazioni. 

Union between practicality and design, 
ideal for essential tastes who appreciate 
simplicity of clean lines suitable for multiple 
combinations.

Union entre praticité et design, collections
idéales pour répondre aux goûts essentiels
d’un utilisateur qui apprécie la simplicité
des lignes épurées disponibles sous de
multiples interprétations.

Die Verbindung zwischen Funktionalität
und  einem raffinierten Design, weichen
Linien und sanften Formen, erlauben eine 
Vielfalt von Kompositionsmöglichkeiten.

Modelli raffinati che soddisfano esigenze di 
estetica ed utilità, giocando su accostamenti 
materici, decori e colori.

Refined models that meet the needs
of aesthetics and usefulness, playing on 
material combinations, decorations and colors.

Des modèles d’exception qui répondent aux 
besoins d’esthétique et de fonctionnalité, en 
jouant sur les combinaisons de matériaux 
précieux, décorations exclusives et couleurs 
raffinées.

Raffinierte Modelle, erfüllen den Wunsch nach 
Schönheit und nach einfacher Rationalität. 
Die Kombination von  Farben, Materialien und 
Deko-Elementen tragen zu einer exklusiven 
modernen Badgestaltung bei. 

+Skin  54
Plissé  58
Fusion  62
Alexander  66
Alexander + Regolo Alexander 70
Kimono Flutes 72 
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Volumi   28
Monolite  36
Domino  42
Domino44 44
Domino Legno   46
Frame  48
Zen   50
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Per non rinunciare ad 
un tocco creativo gioca 
con gli elementi creando 
combinazioni che riempiano 
gli spazi con effetti visivi 
unici.

Not to give up
a creative touch, play
with the elements creating
combinations that fill the 
spaces with unique visual 
effects.

Pour ajouter une touche 
de créativité, jouez avec 
les éléments et créez 
des combinaisons qui 
aménagent vos espaces 
avec des effets visuels 
uniques.  

Ergänzen Sie Ihr 
Badezimmer mit besonderen 
Designelementen, die Ihr 
Raum vervollständigen und 
Kreativität verleihen.

1
2

3
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Senza lo specchio la stanza 
da bagno non sarebbe tale: 
modelli minimali, pratici o di 
grande effetto completano le 
tue pareti.

Without the mirror the 
bathroom would not be the 
same: minimal, practical or 
impressive models furnish your 
walls.

Sans le miroir la salle de bains 
ne serait pas la même :
modèles minimaux, pratiques 
ou de grand effet décorent vos 
murs.

Ein Badezimmer ohne Spiegel 
wäre nicht das gleiche: 
minimale und praktische 
Modelle, sowie Lösungen mit 
großer Wirkung bieten extrem 
viel Komfort.

Il lavabo, con il suo design 
distintivo, è il vero protagonista 
del progetto bagno adattandosi 
ai gusti e alle diverse tipologie di 
arredo.

The over level wash-basin, with 
its own distinctive design, it is the 
true protagonist of the
bathroom, adapting to different 
tastes and types of furniture.

La vasque à poser, avec son 
design distinctif, est le vrai
protagoniste du projet salle de 
bains s’adaptant aux goûts et aux 
différents types de meubles.

Dank seiner Eigenschaften, 
spielt das Becken, eine wichtige 
Rolle, welches sich gut an die 
Kundenwünschen und an die  
Einrichtungselementen anpasst.
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Choose your Style
Furnish your bathroom 
according to your taste, 
choosing the furnishings 
creating the most 
representative atmosphere 
without forgetting functionality.

Choisissez votre style
Agencez la salle de bains
selon votre personnalité en
choisissant des meubles
qui créent l’atmosphère qui
vous correspond tout en 
préservant la fonctionnalité.

Wählen Sie Ihren Stil
Richten Sie Ihr Badezimmer 
ganz nach Ihren persönlichen 
Geschmack ein und passen 
Sie Ihre Möbel Ihren 
Vorstellungen an, ohne die 
Funktionalität des Raumes zu 
vergessen.

Tristano & Isotta 10
Barré 12
Satelliti 14
Quadra 16
Quadra + Regolo Colors  20
Dama   22

6 7



C
re

at
iv

e

1 Il design guarda all’estetica e, allo stesso tempo, risponde 
alle specifiche esigenze dell’oggetto. Artelinea propone 
l’upgrade tra funzionalità e bellezza, tra emozione e stile 
rigoroso.  Una naturale estensione del pensiero progettuale 
dell’azienda: la libertà espressiva non ha limiti ed è un 
percorso tra storia e ricerca.

Design means
beauty meeting the specific
needs of the object. Artelinea
offers an upgrade between
functionality and beauty,
between emotion and rigorous
style. A natural extension of
the company’s design thinking:
freedom of expression has no
limits and is a path between
history and research.

Le design se tourne vers
l’esthétique tout en respectant
les exigences de l’objet.
Artelinea propose un upgrade
qui allie fonctionnalité et
beauté, émotions et rigueur de
style. Une extension naturelle
de la pensée conceptuelle
de notre société : la liberté
d’expression n’a pas de limite
et trace un parcours passionné
entre histoire et découverte. 

Das Design ist ästhetisch und 
entspricht gleichzeitig den 
spezifischen Anforderungen 
des Objekts. Artelinea bietet 
ein Upgrade zwischen 
Funktionalität und Schönheit, 
zwischen Emotion und 
rigorosem Stil. Eine natürliche 
Erweiterung des Design-
Denkens des Unternehmens: 
Die Ausdrucksfreiheit kennt 
keine Grenzen und ist ein Weg 
zwischen Geschichte und 
Forschung.
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Composition AL624
Tristano e Isotta Collection

Washbasin
Bronzo BR

Metallic Structure
Gold

Mirror
Tristano e Isotta Collection

Tristano e Isotta

L 53 cm

P 53 cm

H 86,5 cm

Bianco

Gold

Black Metal

Warm Bronze

Nero

Copper
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Glass Covering
Seppia Silk 93

Accessories
Black alluminium 

Barré

L 60 > 150 cm
modular

P 4 cm

H 7,5 cm
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Glass Covering
Bianco Silk 70 + mirror

Satelliti

Ø 25 cm mirror + 15 cm glass base

Ø 35 cm mirror + 21 cm glass base

14 15



Composition AL613
Quadra Collection

Top/basintop
Smeraldo D8 

Cabinet Covering
Smeraldo D8
Flutes Peonia E7

Mirror
Led CollectionQuadra Collection

L 61 > 241 cm
modular

P 53 cm

H 36 cm
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Composition AL614
Quadra Collection

Top/basintop
Cashmere D9

Basin
Solid Surface

Cabinet Covering
Cashmere D9
Flutes Bianco B3

Mirror
Tama Collection
Bronzo BR
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Composition AL615B
Quadra + 
Regolo Colors Collection

Top/basintop
Grigio 54
Flutes Grigio B8

Basin
Cortina Collection 
Blu BL

Cabinet Covering
Grigio 54
Flutes Grigio B8

Mirror
Piegami CollectionQuadra + 

Regolo Colors Collection

L 60 > 240 cm
modular

P 53 cm

H 12 cm
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Composition AL568
Dama Collection

Cabinet Covering
Terra 16/Bianco silk 70 + China

Mirror
Luminee Collection

Dama Collection

L 45/50/60/75/100/125/150 cm

H 35/47/75/87

P 44/53
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Composition AL570
Dama Collection

Top&Basintop
Cipria 35

Cabinet Covering
Cipria 35/Moka silk 76
Noce Canaletto

Mirror
Argento Collection
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2 Un modo d’arredare poco vistoso, delicato ed intimamente 
connesso con il nostro tempo, contraddistinto dal bisogno
di ritrovare pace ed armonia con l’ambiente e con noi stessi.  
Essenziale ed elegante lo stile contemporaneo fonde la 
semplicità delle linee pulite all’attenzione per i materiali
e per i colori di tendenza.

Delicate, contemporary 
furnishings that go unnoticed, 
marked by the need to find 
peace and balance with the 
environment and with ouselves. 
The essential and elegant 
contemporary style combines 
the simplicity of clean lines 
with the attention for trendy 
materials and colors. 

Un agencement discret, délicat 
et intimement lié avec notre 
époque, caractérisé par la 
nécessité de trouver paix et 
harmonie avec l’environnement 
et avec nous-mêmes. 
Essentiel et élégant, le style 
contemporain, combine la 
simplicité des lignes épurées 
avec l’attention pour les 
matérieaux et les couleurs de 
tendance.

Eine Art der Einrichtung, nicht 
sehr auffällig, dafür zart und 
eng verbunden mit unserer 
Zeit, gekennzeichnet durch 
die Notwendigkeit, Frieden 
zu finden und Harmonie 
mit der Umwelt und mit uns 
selbst. Essentiell und elegant 
zeitgenössischer Stil verbindet 
die Einfachheit der klaren 
Linien mit der Aufmerksamkeit 
für die Materialien und für die 
trendigen Farben.
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Composition AL617
Volumi Collection

Top/basintop
Cashmere D9

Cabinet Covering
Cashmere D9
Strip Titanio

Mirror
Led Collection

L 60 > 240 cm
modular

P 51 cm

H 35/50 cm

Strip Titanio

Strip Nero

Strip Bronzo

Volumi Collection
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Composition AL619B
Volumi Collection

Top/basintop
Perla L3

Basin
Cortina Collection
Bronzo BR

Cabinet Covering
Perla L3
Strip Titanio

Mirror
Ball Collection
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Composition AL618
Volumi Collection

Top/basintop
Notte 39

Cabinet Covering
Flutes Notte B9
Gesso silk E0
Strip Titanio

Mirror
Piegami Collection
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Basin
Roma Collection
Blu BL
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Composition AL623
Monolite Collection

Top/basintop
Quarzo fumé C0

Cabinet Covering
Inciso Quarzo Fumé F5

Mirror
Lapis Collection

L 60 > 240 cm 
modular

P 44/53 cm 

H 22,5/43 cm

Monolite Collection
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Composition AL596
Monolite Collection

Top/basintop
Bronzo B6

Cabinet Covering
Flutes Bronzo B2 

Mirror
Tama Collection
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Composition AL352B
Monolite Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Bianco Assoluto 30

Mirror
Flash Collection
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L 60/75/90/120/135/150/180 cm

P 53 cm 

H 48,5/72,5 cm

Domino Collection

Composition AL346
Domino Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Notte 39

Mirror
Led Collection
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Composition AL345
Domino44 Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Bianco Assoluto 30/ Erba 63

Mirror
Led Collection

L 60/75/90/120/135

P 44 cm

H 35.5/71 cm

Domino44 Collection
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Noce Canaletto

Fumé

Natural

Composition AL559C
Domino Legno Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Noce Canaletto + Bianco Assoluto 30

Mirror
Led Collection

L 60/75/90/120/135/150/180 cm

P 53 cm 

H 48,5 cm

Domino Legno Collection
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Composition AL552
Frame Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Seppia 60

Mirror
Luminee Collection

L 60/75/90/135/160

P 51 cm 

H 85 cm

Frame Collection
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Composition AL561
Zen Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Seppia 60

Mirror
Zen Collection

L 47 cm

P 28 cm 

H 11/60 cm

Zen Collection
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3 L’ambizione di poter innovare, un’attenta ricerca materica 
e la messa a punto di innovativi processi di produzione 
ci hanno permesso di definire una serie di collezioni di 
tendenza allineate con i nuovi canoni estetici. Prodotti 
funzionali, ma anche eleganti e decorativi, che pensiamo 
possano essere i nuovi protagonisti degli spazi dell’abitare 
contemporaneo: prodotti realizzati utilizzando nuovi 
abbinamenti di materiali dove protagonista principale rimane 
sempre e comunque il vetro in tutte le sue declinazioni.

L
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ry

The ambition to innovate,
a careful research of the
materials and the development
of innovative production
processes have enabled
us to create a range of
collections reflecting the
new aesthetics standards.
Functioning, but also smart
and decorative products will
be the new protagonists of
contemporary homes. These
products are manufactured
thanks to the use of new
combinations of materials
where the principal protagonist
is always glass. 

L’ambition de pouvoir innover, 
la recherche attentive des 
matériaux et le développement 
de procédés de  fabrication 
avant-gardistes nous ont 
permis de définir une série 
de collections de tendance  
alignées avec les  nouveaux 
canons esthétiques.
Des produits fonctionnels, 
mais aussi élégants et 
décoratifs, que nous 
imaginons comme les 
nouveaux protagonistes 
des espaces de la vie 
contemporaine : des produits 
fabriqués à partir de nouveaux 
matériaux où le protagoniste 
incontesté demeure le verre 
sous toutes ses coutures.

Unsere neusten Kollektionen 
sind das Ergebnis eines steten 
Bestrebens nach Innovation, 
sorgfältiger Materialforschung 
und Entwicklung innovativer 
Produktionsprozesse.
Wie ein Rohdiamant, solide 
und massiv, doch mit der 
Eleganz und Reinheit 
von Glas: das moderne 
Badezimmer übernimmt die 
Rolle des Protagonisten wie 
ein Monument, das mit seiner 
Funktionalität und Brillanz 
hervortritt.

52 53



Composition AL609
+Skin Collection

Top 
Seppia 60

Basin
Ceramica cacao

Cabinet Covering
Barcode bronzo F1

Cabinet frame
Bronzo BR

Mirror
Riflessi Collection

L 60 > 240 cm 

P 53 cm 

H 30/50 cm

+Skin
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Composition AL587
+Skin Collection

Top&Basintop
Opalite bianco 20

Cabinet Covering
Laminam Filo Argento A9

Cabinet frame
Bronzo BR

Mirror
Riflessi Collection

Composition AL607
+Skin Collection

Top
Grigio Carnico GC

Basin
Milano Round Collection
Fumé

Cabinet Covering
Grigio Carnico GC

Cabinet frame
Peltro PE

Mirror
Riflessi Collection

Lighting
Basket Collection
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Composition AL590
Plissé Collection

Basintop
Bronzo B6
vetro fumè bronzo trasparente

Cabinet Covering
Flutes Bronzo B2

Cabinet frame 
Bronzo BR

Mirror
Riflessi Collection

Lighting
Basket Collection

L 40/80cm

P 40 cm 

H 75/89 cm

Plissé

58 59



Composition AL598
Plissé Collection

Top&Basintop
Bronzo Silk F0

Basin
B15 Solid surface

Cabinet Covering
Flutes bianco B3

Cabinet frame
Bronzo BR

Mirror
Riflessi Collection

Wall covering
Paper collection
Mesh ME
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Composition AL600
Fusion Collection

Top&Basintop
Fumo 11

Basin
Solid surface

Cabinet Covering
Flutes bianco B3

Cabinet frame
Peltro PE

Mirror
Riflessi Collection

Wall covering
Paper collection
R-evolution RE

Fusion

L 80/110/160 cm

P 40/53 cm

H 75/89 cm
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Composition AL603
Fusion Collection

Basin
Solid Surface

Cabinet Covering
Barcode Grigio F3

Cabinet frame
Peltro PE

Mirror
Eclipse Collection
specchio 02

Composition AL601
Fusion Collection

Basin
Solid Surface

Cabinet Covering
Flutes Smeraldo E8

Cabinet frame
Bronzo BR

Mirror
Riflessi Collection

Lighting
Ulaop Collection
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Strip Titanio

Strip Nero

Strip Bronzo

Strip Noce

Composition AL621B
Alexander Collection

Top/basintop
Gesso Silk E0

Basin
Cortina Collection 
Ambra AM

Cabinet Covering
Gesso Silk E0
Noce Canaletto NC

Mirror
Piegami Collection

Alexander Collection

L 64 > 243 

P 51 cm

H 35/50 cm

Side finish Noce NC

Side finish Bronzo BR

Side finish Peltro PE
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Titanio + Noce Canaletto

Bronzo + Bronzo

Nero + Peltro

Composition AL620
Alexander + 
Regolo Alexander Collection

Top/basintop
Gesso Silk E0
Noce Canaletto NC
Bronzo

Cabinet Covering
Gesso Silk E0
Noce Canaletto NC

Mirror
Piegami Collection

Alexander + Regolo Alexander
Collection

L 70 > 240 cm 

P 53 cm

H 12 cm
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Composition AL597
Kimono Flutes

Top&Basintop
Bronzo B6

Cabinet covering
Flutes Bronzo B2

Mirror
Riflessi Collection

L 90/120cm 

P 52 cm 

H 45 cm

Kimono Flutes
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ri-tratti collection

Led collection

Piegami collection

riflessi collection

Boa

Laser collection

Flash collection

Flash collection

Barcode collection

Elementi d’arredo fondamentali che completano l’ambiente e 
migliorano la percezione dello spazio, dando risalto a mobili, 
lavabi, rivestimenti. Specchi da bagno su misura, rettangolari, 
ovali, tondi o di altre forme, con lampade integrate, applique poste 
sullo specchio, o retroilluminati per donare una luce emozionale 
all’ambiente. Specchi come complemento d’arredo, con cornici in 
varie finiture e soluzioni hi-tech per un bagno moderno.

Essential furnishings that
integrate rooms and improve
the perception of space,
emphasising vanities, basins
and coverings. Customized
rectangular, oval or round
mirrrors, with integrated
lighting, with spotlights or with
LED diffused light for giving
the setting an emotional light.
Mirrors as furnishings,
with frames in several finishes
and hi-tech solutions for a
contemporary bathroom.

Éléments d’ameublement 
fondamentaux qui complètent 
l’environnement et
améliorent la perception de 
l’espace, tout en mettant en 
valeur les meubles,
les vasques et les revêtements. 
Miroirs sur mesure 
rectangulaires, ovales, ronds, 
rétro-éclairés, avec lampes 
intégrées, appliques placées 
sur le miroir pour donner 
une lumière émotionnelle à 
votre intérieur. Miroirs comme 
agencement, avec cadres en 
différentes finitions et solutions 
high-tech pour une salle de 
bains moderne. 

Grundlegende 
Einrichtungselemente, 
die das Ambiente 
vervollständigen und die 
Wahrnehmung des Raumes 
verbessern, wobei Möbel im 
Vordergrund stehen, so wie 
Waschbecken und andere 
Einrichtungsgegenstände. 
Maßgefertigte 
Badezimmerspiegel, 
rechteckig, oval, rund 
oder anders geformt. Mit 
integrierter Beleuchtung, 
mit Wandleuchten oder am 
Spiegel aufgesetzt oder 
indirekt beleuchtet, um ein 
emotionales Licht für das 
Ambiente zu geben. Spiegel 
als Möbelstück, mit Rahmen 
in verschiedenen Oberflächen 
und als High-Tech-Lösungen 
für ein modernes Badezimmer.
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Lapis collection

Virgo

Zen collection

Tama collection

Liberty collection

Box collection

Ball collection

Luminee collection

Oblò collection

Boa

Prisma collection

Argento collection

Graffi

Dama collection

Atollo collection

Tristano e Isotta

Diamant collection

TV Spy collection
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Tecnologia all’avanguardia

NO FOG
Il sistema anti-appannamento permette 
di utilizzare lo specchio anche in 
condizioni di alta umidità.

TELEVISIONE
Sul retro dello specchio è applicata 
una smart TV che non pregiudica l’ 
argentatura della superficie.

MUSICA
Grazie alla funzione  e 
a innovativi “shaker” montati sullo 
specchio, ascoltare la musica salvata 
nel proprio smartphone è immediato.

MULTIMEDIA
Orologi digitali, altoparlanti 
pulsanti a sfioramento, luci led a 
bassissimo consumo trasformano la 
vivibilità della stanza da bagno.

NO FOG
The no-fog system allows us to use 
the mirror even in rooms with a high 
humidity level. 

TELEVISION
A smart TV is attached in the rear side 
of the mirror; this does not damage the 
mirror plating. 

MUSIC
Thanks to the  device and 
to the shakers attached to the mirror, 
you can immediately listen to the music 
saved in your smartphone. 

MULTIMEDIA
Digital clocks,  speakers, 
sensor switches, low-energy led lighting 
improve your bathroom atmosphere. 

NO FOG
Ce système anti-buée permet d’utiliser 
le miroir, même dans des conditions 
d’humidité élevée.

TÉLÉVISION
Une Smart TVì est appliquée au dos 
du miroir sans en altérer l’argenture en 
surface.

MUSIQUE
Grâce à la fonction  et aux 
haut-parleurs montés sur le miroir, vous 
pouvez instantanément écouter de la 
musique stockée sur votre smartphone.

MULTIMEDIA
Horloges numériques, haut-parleurs 

, touches tactiles, ampoules 
LED basse consommation transforment 
la qualité de vie de la salle de bains.

NO FOG
Durch das Antibeschlagsystem kann der 
Spiegel auch bei hoher Luftfeuchtigkeit 
benutzt werden.

FERNSEHER
Auf der Rückseite des Spiegels ist 
ein Smart TV angebracht, das die 
Versilberung der Oberfläche nicht 
beeinträchtigt.

MUSIK
Dank  und innovativem 
“Shaker” Lautsprecher auf der 
Spiegeloberfläche ist es möglich, die 
auf dem Smartphone gespeicherte 
Musik über den Spiegel wiederzugeben.

MULTIMEDIA
Digitaluhren, -Lautsprecher, 
Touch-Tasten, Lampen und Leds 
mit geringem Verbrauch machen die 
Benutzung des Badezimmers zu einem 
Erlebnis.

Dimmer di nuova generazione
Latest generation dimmer

Interrupteur dimmer de nouvelle génération
Dimmer der letzten Generation

Gemme by Artelinea: 
elegant and functioning Wall Coverings in Mirror.
Precious geometric tiles in classic mirror finish or in bronze and fume
mirror finishes. Laid one next to the other, they reinvent rooms, and
allow us to change livings and foyers because they reflect light and
magnify spaces: like a “coup du théâtre” of a set designer, Gemme is
the greatest weapon for all the interior designers aspiring illusionists.

Gemme d’Artelinea:
les revêtements muraux en miroir élégants et fonctionnels.
De précieux carreaux géométriques en miroir, en miroir bronzé ou 
fumé, qui, placés l’un à côté de l’autre, réinventent les espaces,  
remodulent les pièces, reflètent la lumière et amplifient les volumes 
: comme “ coup de théatre” Gemme est l’arme supplémentaire pour 
tous les designers d’intérieurs apprentis illusionnistes. 

Artelinea Gemme:
Spiegelfliesen geeignet für Elegante und Funktionälle 
Wandverkleidung.
Kostbare geometrische Fliesen aus natürlichen Spiegeln, bronziert 
oder grau getönt, die nebeneinander liegen und die Umgebungen neu 
erfinden, ermöglichen die Szenarien von Räumen, Wohnzimmern 
und Foyers zu verändern. Sie widerspiegeln das Licht und verstärken 
die Räume: wie “le coup du théâtre” - die spektakuläre Wendung der 
Ereignisse - von einem brillanten Bühnenbildner. GEMME ist das 
zusätzliche Instrument für alle Innenarchitekten und aufstrebenden 
Illusionisten. 

Gemme Artelinea:
i rivestimenti a specchio per pareti
eleganti e funzionali

Sistemi di illuminazione integrati

I nostri specchi sono dotati di una 
sorgente luminosa intensa ma 
diffusa per evitare l’abbagliamento. 
L’illuminazione sui quattro lati o la 
retroilluminazione a luce naturale, 
fredda o calda è garantita da luci 
led ad alta efficienza luminosa e di 
lunga durata. Ad ampliare i progetti 
di arredo, specchi extrachiari con 
cornici luminose o con cornici 
perimetrali impreziosite da 
lavorazioni laser.

Integrated Lighting Systems
Our mirrors have an intense but
diffused light source to avoid 
dazzling. Natural, cold or warm 
LED lighting or LED diffusion are 
guaranteed by long–lasting LED’s 
with high energy efficiency. 
Extra-clear mirrors with lighted 
frames enriched with laser works 
enlarge decoration projects. 

Nos miroirs sont équipés d’une
source de lumière intense, mais
diffuse pour éviter l’éblouissement.
L’éclairage sur les quatre côtés ou
le rétro-éclairage avec une lumière
naturelle, froide ou chaude est
assuré par des ampoules à LED
à haute efficacité lumineuse et
longue durée. Pour développer les
projets d’agencement, des miroirs
extra-clairs avec cadres lumineux
ou cadres ornés de décorations
au laser.

Integrierte 
Beleuchtungssysteme
Unsere Spiegel sind mit einer 
intensiven, aber streuenden 
Lichtquelle ausgestattet, um 
Blendung zu vermeiden. Die 
Beleuchtung an allen vier Seiten 
oder die Hintergrundbeleuchtung 
mit kaltem oder warmem Licht 
wird durch LED Lichtelemente mit 
hoher Leuchtfähigkeit und langer 
Lebensdauer garantiert.
Zusätzlich bieten sich extraklare 
Spiegel mit leuchtenden oder 
perimetrischen Rahmen an, 
die durch Laserbearbeitung 
verschönert werden.

led band led diffusionpower led

Preziose formelle geometriche di specchi naturali, bronzati o fumé, 
che posate una affianco all’altra reinventano gli ambienti, permettono 
di cambiare gli scenari di stanze, living, foyer, rispecchiano la 
luce e amplificano gli spazi: come “le coup du théâtre” dal geniale 
scenografo, gemme è l’arma in più per tutti i decoratori d’interni 
aspiranti illusionisti.
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B
as

in5
Lavabi integrati, in appoggio, semincasso o sottopiano realizzati
in vetro, opalite, ceramica o resina, di diverse forme, dimensioni
e profondità. I lavabi integrati creano una continuità perfetta tra 
vasca e mobile, singoli o doppi per condividere il bagno con altri 
membri della famiglia, e nascono dalla sapiente capacità
artigianale di Artelinea nell’interpretazione della materia vetro.

Basin tops, sit-on basins, 
semi-recessed and recessed 
basins in glass, ceramic and 
resin in different shapes, 
dimensions and depths. The 
basin tops creates a perfect 
continuity between basins 
and vanities and they can be 
single or double for sharing 
the bathroom with other family 
members. The are the result 
or the Artelinea craftmanship 
and of its interpretation on the 
glass. 

Plateaux vasques moulées, 
vasques à poser, semi-
encastrées ou sous plan en 
verre, céramique ou résine, 
de formes, dimensions et 
profondeurs différentes. Les 
plateaux vasques moulées 
créent une continuité parfaite 
entre vasque et meuble, 
simples ou doubles pour 
partager la salle de bains avec 
d’autres membres de la famille. 
Il naissent des compétences 
artisanales d’Artelinea dans 
l’interpretation du verre.

Integrierte Becken, 
Aufsatzbecken, Halbeinbau- 
oder Unterbaubecken aus 
Glas, Opalite, Keramik oder 
Kunstharz, in verschiedenen 
Formen, Größen und Tiefen. 
Integrierte Becken schaffen 
eine perfekte Kontinuität 
zwischen Waschtisch und 
Möbel. Ob Einzel- oder 
Doppelbecken um das 
Badezimmer mit anderen 
Familienmitgliedern zu 
teilen. Entstanden durch die 
geschickte Handwerkskunst 
von Artelinea und der 
einzigartige Interpretation des 
Materials Glas. 
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Your basin top
by Artelinea

Design with us and create
your customized project.

Votre plateau vasque 
Artelinea 

Créez avec Artelinea
et créez votre propre 

solution d’agencement
sur mesure.

Dein Artelinea 
Waschtisch

Planen Sie mit uns hr 
Badezimmer-Design.

Progetta con noi e crea la tua soluzione
di design su misura

il tuo Basintop Artelinea Un responsabile dell’ufficio progettazione della nostra sede
sarà a tua disposizione per qualunque necessità

Contattaci

One of the designers
in our technical office

will be at your disposal for
any questions you may

have.

CONTACT US

Un responsable de notre 
service conception et 
développement sera à 
votre disposition pour 
répondre à tous vos 

besoins. 
 

CONTACTEZ-NOUS

Eine verantwortliche
Person unseres

technischen Büros
steht Ihnen jederzeit zur

Verfügung

KONTAKTIEREN SIE UNS
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B91 BR
Bronzo

B91 27
Extrachiaro trasparente

B91 TO
Topazio

B91 QF
Quarzo Fumè

B91 BL
Blu

B91 FU
Fumè

B91 ON
Opalite Nero

B91 OB
Opalite Bianco

Milano Round Collection

B50 27
Extrachiaro trasparente

B50 BR
Bronzo

B50 FU
Fumè

B50 BL
Blu

B50 ON
Opalite Nero

B50 AM
Ambra

Cortina Collection

B90 ON
Opalite Nero

B90 QF
Quarzo Fumè

B90 TO
Topazio

B90 27
Extrachiaro trasparente

B90 FU
Fumè

B90 BR
Bronzo

B90 BL
Blu

Milano Oval Collection

B97 ON
Opalite Nero

B97 OB
Opalite Bianco

B97 TO
Topazio

B97 27
Extrachiaro trasparente

B97 BL
Blu

B97 BR
Bronzo

B97 FU
Fumè

B97 QF
Quarzo Fumè

Roma Collection

84 85



dualite® è innanzitutto un’idea, un’intuizione, una sfida. Ci siamo posti 
l’obiettivo di incollare sotto vuoto due vetri retrocolorati da 4 mm per 
ottenerne un monolite da 8 mm. La solida cultura aziendale e uno 
spiccato amore per il bello ci hanno permesso di trasformare tale 
progetto in una collezione, oggi a marchio registrato Artelinea. 
La rivoluzionaria finitura monolitica serba in sé il concetto di cristallo 
stratificato di sicurezza. Il foglio adesivo posizionato tra i due vetri, 
sottoposti alla pressione della pompa del vuoto alla temperatura di 
100°C, produce un esclusivo corpo unico con resistenza e potenzia-
lità tecniche raddoppiate.

dualite® is, first of all, an idea, 
a challenge. We aimed at 
pasting two 4mm rear coloured 
sheets of glass together with 
a process of vacuum-sealing 
in order to obtain a  single 
element in 8mm thickness. A 
strong company culture and 
a strong passion for beauty 
have allowed us to transform 
this project in a collection that 
today is a registered trademark. 
This revolutionary single finish 
retains the concept of safety 
crystal. The adhesive sheet 
used between the two sheets 
of glass, under the pressure 
of the vacuum pump and a 
temperature of 100°C, create 
an exclusive single element 
with doubled resistance and 
technical potentialities of the 
glass. 

dualite® est d’abord et avant 
tout une idée, une intuition, un 
défi. Nous nous sommes fixé 
pour objectif de coller sous 
vide deux verres rétrocolorés 
de 4 mm d’épaisseur pour 
obtenir un monolithe de 8 mm. 
La forte culture d’entreprise 
et l’amour immodéré de la 
beauté nous ont permis de 
transformer ce projet en une 
collection, au nom déposé 
par Artelinea. La finition 
monolithique révolutionnaire 
porte en elle le concept 
de verre feuilleté. La feuille 
adhésive placée entre les deux 
plaques de verre, soumises à 
la pression de la pompe à vide 
à une température de 100°C, 
produit un élément unique et 
exclusif avec une résistance 
et un potentiel technique deux 
fois plus élevés.

Dualite® ist in erster Linie 
eine Idee, eine Intuition, 
eine Herausforderung. 
Unser Ziel war es, zwei 
rückseitig gefärbte, 4 mm 
dicke,Glasscheiben im Vakuum 
zusammenzukleben, um 
einen Monoblock von 8 mm 
Dicke zu erhalten. Durch eine 
starke Unternehmenskultur 
und die ausgeprägte 
Liebe für alles Schöne 
konnten wir dieses Projekt 
in eine Kollektion mit dem 
eingetragenen Warenzeichen 
Artelinea umsetzen. Die 
revolutionäre Feinbearbeitung 
ist eigentlich das Konzept des 
Verbundglases. Die Klebefolie 
wird zwischen den beiden 
Glasscheiben mittels einer 
Vakuumpumpe angeordnet 
und einer Temperatur 
von 100 °C Vakuum 
ausgesetzt. So entsteht ein 
einzigartiges Objekt,dessen 
Widerstandsfähigkeit und 
technisches Potential 
verdoppelt wird.

Lo straordinario potenziale creativo
e stilistico di dualite® è racchiuso
nella possibilità di scegliere i colori
da abbinare e il tipo di finitura
dei due vetri. Il cristallo contiene,
infatti, due anime di colore diverso:
lucido + lucido, lucido + silk.
Ogni personalizzazione è garanzia
di un monolite dalla fortissima
identità.

The extraordinary creative and 
stylistic potential of dualite® is the 
possibility of choosing the colour 
matching and the type of finish 
(gloss or silk) of the two sheets of 
glass. This glass has two different 
coloured souls: glossy + glossy 
glass, glossy + silk glass. 
Each choice guarantees a single 
element with a strong identity. 

L’extraordinaire potentiel créatif et
stylistique de dualite® réside dans
la possibilité de choisir les couleurs
et le type de finition des
deux verres. Dualite contient, 
en effet, deux corps de couleurs 
différentes : brillant +brillant, 
brillant + silk. Chaque 
personnalisation est une garantie
d’un monolithe à l’identité très
forte.

Das außergewöhnliche kreative 
und stilistische Potential von 
dualite®  liegt darin, dass 
Farben und Feinbearbeitung 
der Gläser ausgewählt werden 
können. Das Kristall enthält in 
der Tat zwei verschiedenfarbige 
Erscheinungsbilder: glänzend 
+ glänzend, glänzend + Seide, 
Seide + glänzend, Seide + Seide. 
Jede individuelle Kreation ist die 
Garantie für einen Monoblock mit 
sehr starker Identität.

RESISTENZA

La compattezza e l’omogeneità 
strutturale rendono il vetro 
inalterabile e particolarmente 
resistente. Tali qualità con dualite® 

si moltiplicano per due. 

Resistance
The glass structural compactness 
and homogeneity make it 
unalterable and high resistant. 
These qualities are redoubled 
with dualite®  . 

Résistance 
La compacité et l’homogénéité 
structurelle rendent le verre 
inaltérable et particulièrement 
résistant. Avec dualite® , ces 
qualités sont multipliées.

Widerstand
Kompaktheit und strukturelle 
Einheitlichkeit bilden ein 
unveränderbares und 
widerstandsfähiges Glas. 
Diese Qualitäten verdoppeln
sich mit dualite®  .

DESIGN

Un materiale rigoroso, testimone 
del saper fare. Una superficie che 
riflette ciò che la circonda. Linee, 
sinonimo di preziosità.

Design
A rigid material which shows our 
company’s skills. A surface that 
reflects its surroundings. Lines 
which mean preciousness.

Design
Un matériau rigoureux, témoin 
du savoir-faire. Une surface qui 
reflète son environnement. Des 
lignes synonymes de préciosité.

Design 
Ein rigoroses Material und 
Beweis großen Know-hows. Eine 
Oberfläche, die ihre Umgebung 
widerspiegelt. Linien, ein 
Synonym für das Edle.

ELEGANZA

Tecnologia e poesia si 
accompagnano alla libertà 
progettuale: il bagno è esclusivo, 
attuale, eterno come il vetro.

Elegance 
Technology and poetry are 
combined with freedom in design: 
the bathroom becomes exclusive, 
current, eternal as the glass is. 

Élégance
Technologie et poésie 
accompagnent la liberté de 
conception : la salle de bains est 
unique, actuelle, éternelle comme 
le verre.

Eleganz
Technik und Poesie begleiten die 
Gestaltungsfreiheit: Das Bad ist 
exklusiv, aktuell, zeitlos wie das 
Glas.

COLORE 
UNIFORME

La nuova gamma di smalti a 
base acquosa risponde a un 
gusto ricercato e gode di una 
straordinaria stabilità chimica 
contro ogni scolorimento.

Uniform Color
The new range of water-based 
lacquers responds to a refined 
taste and benefits from an 
extraordinary chemical stability 
against fading. 

Couleur Uniforme
La nouvelle gamme d’émaux
à base d’eau répond à un goût 
raffiné et jouit d’une stabilité 
chimique extraordinaire contre la 
décoloration.

Gleichmässige Farbe
Die neuen wasserbasierten 
Glasuren entsprechen einem 
anspruchsvollen Geschmack und 
sind chemisch außergewöhnlich 
stabil gegen Verfärbung.

Ricevuta di presentazione
per Marchio d’impresa.
Domanda numero: 
302016000036239

Receipt for the presentation  
of a trademark.
Request no.:
302016000036239

Accusé de réception  
de dépôt de nom. 
Demande n.:
302016000036239

Nachweis des präsentierten
Geschäftszeichens.
Anfrage Nummer: 
302016000036239
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L9 specchio 
fumé bronzo

Colori Vetri Rivestimenti Mobili, Top, Basintop, Piastrelle.
Finitura Lucida e Opaca.

Glass Colors: Cabinet Covering, Tops, Basin Tops, Tile Coverings.
Glossy And Silk Finishes.

Finitions Verre Revêtements Meubles, Tops, Basin Tops Et Carreaux.
Finitions Brillantes Et Satinés.

Möbelverkleidung, Abdeckplatte, Waschtisch Und Fliesen.
Glänzende Oder Matte Ausführung.

Top, Rivestimenti Mobili, Piastrelle / Tops, Cabinet Covering, Tiles

Tops, Revêtements Meubles, Carreaux / Top, Möbelverkleidung, 
Wandverkleidung

FLUTES

Rivestimenti Mobili / Cabinet Covering / Revêtement Meubles / Möbelverkleidung

B1 flutes nero B2 flutes bronzo B3 flutes bianco E7 flutes peonia

B7 flutes terra B8 flutes grigio B9 flutes notte E8 flutes smeraldo

M1 flutes nero
silk

M2 flutes bronzo
silk 

M3 flutes bianco
silk 

M4 flutes terra
silk 

M5 flutes cashmere 
silk 

M6 flutes tortora silk M7 flutes gesso
silk 

M8 flutes fumo
silk

22 rosso
92 rosso silk

L2 seta
S2 seta silk

D7 velluto
E1 velluto silk

54 grigio
07 grigio silk

D9 cashmere 
E3 cashmere silk

16 terra
94 terra silk

30 Bianco Assoluto
70 Bianco Silk

39 notte
99 notte silk

11 fumo
47 fumo silk

35 cipria
86 cipria silk

45 avana
05 avana silk

60 seppia
93 seppia silk

L3 perla
S3 perla silk

D8 smeraldo
E2 smeraldo silk

D0 peonia
E4 peonia silk

33 tortora
53 tortora silk

26 sardinia
59 sardinia silk

D6 gesso
E0 gesso silk

63 erba
44 erba silk

B6 bronzo
F0 bronzo silk

E6 specchio
fumé bronzo silk

Specchio 02E5 specchio 
fumé grigio silk

Specchio Stampato 
Bronzo B5

Specchio Stampato 
Grigio B4 B5

L8 specchio 
fumé grigio

Fi
n

is
h

es
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Peltro PE

Fumè FM

Cotone CO

Bronzo BR 08 bianco opaco

Natural NT

China CH

Noce Canaletto NC

Strutture Mobili / Cabinet Structures / Structures Meubles  / Möbel

Top - Basintop / Tops And Basin Tops / Tops Et Basin Tops / Top Und Basintop

Opalite bianco 20 Opalite Nero 24

Vetro Topazio H0Vetro Quarzo Fumè C0

Opitech glossy-lucido G0 - opaco G1

Cristalplant A0

Rivestimenti Mobili, Top, Piastrelle, Carta Da Parati
Cabinet Covering, Tops, Tiles, Wall Paper/ Revêtement Meubles, Tops, Carreaux, Papier Peint

Möbelverkleidung, Top, Wandverkleidung, Tapete

R-evolution RE Mesh ME

Rivestimenti Mobili, Piastrelle, Carta Da Parati / Cabinet Covering, Tiles, Wall Paper

Revêtement Meubles, Carreaux, Papier Peint / Möbelverkleidung, Wandverkleidung, Tapete

Patagonia PA Grigio Carnico GC

Rivestimenti Mobili, Top / Cabinet Covering, Tops / Revêtement Meubles, Tops / Möbelverkleidung, Top

Inciso Quarzo Fumé F5 Inciso Topazio F6

INCISO

Cherry CE Garden GA Calypso CL

Barcode bianco F2 Barcode grigio F3 Barcode smeraldo F4 Barcode bronzo F1

BARCODE

Filo Ghisa A2

Calacatta Oro B0

Filo Argento A9 Filo Mercurio A8

Bianco Statuario A7

LAMINAM
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ARTELINEA S.P.A.
Via Degli Innocenti, 2
50063 Figline e Incisa Valdarno 
(Firenze) · Italy
T +39 055 961 961
F +39 055 96 22 380

www.artelinea.it
info@artelinea.it
 
Headquarters:
Via dell’Industria,1
Loc. Santa Barbara
52022 Cavriglia (AR)
GPS: N43°33’44” E 11°28’09”


